SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 30 CALIBER TO 7MM WSM -
SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 30 CALIBER - 7MM
WSM, 0.900" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In

place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that

inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring

prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the “"’?“
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different

action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions >~
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an _//’

effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our

Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now

included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod

guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact

us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your

liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so

please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is

no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the

following Actions: Browning L70, Sako A3, A4, L61, Finnbear, 491, 591, 691,

Howa 1500, Tikka, 595, 590, 695, and 690, Cooper 22, Savage AXIS, Kimber 84

(WSM). NOTE: Measure across around area of bolt about in middle with set of

dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech for proper rod guide.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 30 CALIBER - 7MM WSM, 0.900" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL

Product no.: 749002896

Mfr. No.: 003-900-976

Action Fit: Bat Action 3-Lug

Bolt Diameter: .900

Cartridge: WSM Family

Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur Sinclair ORingRohrflihrungen

Einfilhrung

Vielen Dank, dass du dich fir die Sinclair ORingRohrfiihrungen fiir deine Reinigungsbedurfnisse entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Nutzungshinweise und Entsorgungsrichtlinien, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest. Bitte lese diese Anleitung sorgféltig durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass die Rohrfiihrung mit deinem spezifischen Verschluss und deiner Patrone kompatibel ist,
bevor du sie verwendest.

® Uberpriife die Rohrfiihrung vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende sie nicht, wenn sie beschadigt ist.

Halte die Rohrfiihrung auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Verwende die Rohrfiihrung nur fir den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.

Bewabhre die Rohrfiihrung an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Melde jegliche Erfahrungen mit unsicheren Produkten oder Unfélle den &rtlichen Behorden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Benutzung

® Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rohrflihrung einsetzt.

® Zwinge die Rohrfuhrung nicht in die Kammer; sie sollte eng passen, ohne tibermafRigen Druck auszuiiben.

® Vermeide die Verwendung von Lésungsmitteln, die nicht fir die Verwendung mit der Rohrfiihrung empfohlen
werden. Siehe die Herstelleranweisungen fir geeignete Reinigungsmittel.

® Wenn du den integrierten Lésungsmittelanschluss verwendest, stelle sicher, dass er sicher verbunden ist und
nicht auslauft.

® |ass die Rohrfihrung wahrend der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.

® Wenn du wahrend der Benutzung der Rohrfihrung auf Widerstand stoR3t, stoppe sofort und tberprife auf
Hindernisse.

Anweisungen fiir Installation und Benutzung

1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollstandig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Sammle die notwendigen Reinigungsutensilien, einschlieBlich Reinigungsfliissigkeit und Putzstock.

2. Installation

® Entferne den Verschluss oder den Verschlusstrager deiner Feuerwaffe gemaR den
Herstelleranweisungen.

® Wahle die passende Sinclair ORingRohrfihrung, die zu deinem Verschluss und deiner Patrone passt.

® Setze die Rohrfilhrung vorsichtig in die Kammer ein, bis sie sicher sitzt.

® Stelle sicher, dass der Silikon"O"Ring einen ordnungsgemaéf3en Dichtungsabschluss bildet, um ein
Auslaufen von Lésungsmitteln zu verhindern.

3. Benutzung

® Befestige deinen Putzstock an der Rohrfiihrung.

®* Trage die Reinigungsflissigkeit auf das Reinigungspad oder die Birste nach Bedarf auf.
® Fihre den Putzstock durch die Rohrfihrung in den Lauf ein und reinige wie gewohnt.

® Entferne nach der Reinigung vorsichtig den Putzstock und die Rohrfuihrung.

4. Nach der Benutzung

® Uberprife die Rohrfiilhrung nach der Benutzung auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
® Reinige die Rohrfiihrung gemal den Empfehlungen des Herstellers.
® Bewahre die Rohrfiihrung an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte Rohrfuhrungen gemaR den drtlichen Vorschriften fur gefahrliche Materialien.
® Entsorge die Rohrfiihrung nicht im reguléaren Haushaltsmill, wenn sie Lésungsmittel oder Chemikalien enthalt.
® Ziehe Recyclingmdglichkeiten fur die Materialien in Betracht, wenn dies méglich ist.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Anfragen oder weitere Unterstiitzung beztiglich der Sinclair ORingRohrfilhrungen besuche bitte die Website des
Herstellers oder die verfiigbaren KundenserviceOptionen.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere obersten
Prioritaten. Viel Spaf beim verantwortungsvollen Gebrauch deiner Sinclair ORingRohrfiihrung!



Safety Instruction Guide for Sinclair ORing Rod
Guides

Introduction

Thank you for choosing the Sinclair ORing Rod Guides for your cleaning needs. This guide provides important safety
information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure that you use the product safely and effectively.
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Ensure that the rod guide is compatible with your specific action and cartridge before use.

Always inspect the rod guide for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the rod guide out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the rod guide only for its intended purpose as described in this guide.

Store the rod guide in a safe and dry location when not in use.

Report any unsafe product experiences or accidents to local authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Always ensure the firearm is unloaded before inserting the rod guide.

® Do not force the rod guide into the chamber; it should fit snugly without excessive pressure.

® Avoid using solvents that are not recommended for use with the rod guide. Refer to the manufacturer's
guidelines for suitable cleaning agents.

® |f using the integral solvent port, ensure it is securely connected and does not leak.

® Do not leave the rod guide unattended while in use.

® |f you experience any resistance while using the rod guide, stop immediately and inspect for obstructions.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary cleaning supplies, including cleaning solvent and a cleaning rod.

2. Installation

Remove the bolt or bolt carrier from your firearm as per the manufacturer's instructions.
Select the appropriate Sinclair ORing Rod Guide that fits your action and cartridge.
Gently insert the rod guide into the chamber until it fits securely.

Ensure the silicone "O"ring creates a proper seal to prevent solvent leakage.

3. Usage

Attach your cleaning rod to the rod guide.

Apply the cleaning solvent to the cleaning patch or brush as needed.

Insert the cleaning rod through the rod guide into the barrel and clean as usual.
After cleaning, remove the cleaning rod and rod guide carefully.

4. PostUse
® |nspect the rod guide for any signs of damage or wear after use.

® Clean the rod guide according to the manufacturer's recommendations.
® Store the rod guide in a safe, dry place when not in use.

Disposal Instructions



® Dispose of any damaged rod guides in accordance with local regulations for hazardous materials.
® Do not dispose of the rod guide in regular household waste if it contains solvents or chemicals.
® Consider recycling options for the materials if applicable.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or further assistance regarding the Sinclair ORing Rod Guides, please refer to the manufacturer's
website or customer service options available.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
Sinclair ORing Rod Guide responsibly!



Guia de Instrucciones de Seguridad para los Guias de
Varilla ORing Sinclair

Introduccion

Gracias por elegir los Guias de Varilla ORing Sinclair para tus necesidades de limpieza. Esta guia proporciona
informacion de seguridad importante, instrucciones de uso y pautas de eliminacion para asegurarte de que utilices el
producto de manera segura y efectiva. Por favor, lee esta guia cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

® Aseglrate de que el guia de varilla sea compatible con tu accion y cartucho especificos antes de usarlo.
Siempre inspecciona el guia de varilla en busca de signos de dafio o desgaste antes de cada uso. No lo uses
si esta dafiado.

Mantén el guia de varilla fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Utiliza el guia de varilla solo para su propdsito previsto como se describe en esta guia.

Almacena el guia de varilla en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Informa cualquier experiencia con productos inseguros o accidentes a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Siempre asegurate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertar el guia de varilla.
No fuerces el guia de varilla en la camara; debe encajar de manera ajustada sin presion excesiva.
Evita usar solventes que no estén recomendados para su uso con el guia de varilla. Consulta las pautas del
fabricante para los agentes de limpieza adecuados.

® Sj utilizas el puerto de solvente integral, aseglrate de que esté conectado de manera segura y no tenga
fugas.
No dejes el guia de varilla desatendido mientras esté en uso.
Si experimentas alguna resistencia al usar el guia de varilla, detente inmediatamente e inspecciona en busca
de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion

® Asegurate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una direccion
segura.

® Relne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo solvente de limpieza y una varilla de
limpieza.

2. Instalaciéon

Retira el cerrojo o portacerrojo de tu arma de fuego segun las instrucciones del fabricante.
Selecciona el guia de varilla ORing Sinclair adecuado que se ajuste a tu accion y cartucho.

Inserta suavemente el guia de varilla en la cAmara hasta que encaje de manera segura.
Asegurate de que el "O"ring de silicona cree un sellado adecuado para prevenir fugas de solvente.

3. Uso

Conecta tu varilla de limpieza al guia de varilla.

Aplica el solvente de limpieza al parche o cepillo de limpieza segln sea necesario.

Inserta la varilla de limpieza a través del guia de varilla en el cafion y limpia como de costumbre.
Después de limpiar, retira cuidadosamente la varilla de limpieza y el guia de varilla.

4. PostUso

® |nspecciona el guia de varilla en busca de signos de dafio o desgaste después de usarlo.
® Limpia el guia de varilla segun las recomendaciones del fabricante.
® Almacena el guia de varilla en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminacion

® Desecha cualquier guia de varilla dafiada de acuerdo con las regulaciones locales para materiales peligrosos.
®* No deseches el guia de varilla en la basura doméstica regular si contiene solventes o productos quimicos.
® Considera opciones de reciclaje para los materiales si es aplicable.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o asistencia adicional respecto a los Guias de Varilla ORing Sinclair, por favor consulta el
sitio web del fabricante o las opciones de servicio al cliente disponibles.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y satisfaccion son nuestras principales prioridades.
iDisfruta usando tu Guia de Varilla ORing Sinclair de manera responsable!



Guide de sécurité pour les guides de tiges a Oring
Sinclair

Introduction

Merci d'avoir choisi les guides de tiges a Oring Sinclair pour vos besoins de nettoyage. Ce guide fournit des
informations importantes sur la sécurité, des instructions d'utilisation et des directives d'élimination pour garantir que
vous utilisez le produit de maniére sire et efficace. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

® Assurezvous que le guide de tige est compatible avec votre action et votre cartouche spécifiques avant
utilisation.

® |nspectez toujours le guide de tige pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne

l'utilisez pas s'il est endommagé.

Gardez le guide de tige hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Utilisez le guide de tige uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce guide.

Rangez le guide de tige dans un endroit sir et sec lorsque vous ne l'utilisez pas.

Signalez toute expérience de produit dangereux ou tout accident aux autorités locales.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

® Assurezvous toujours que I'arme a feu est déchargée avant d'insérer le guide de tige.
Ne forcez pas le guide de tige dans la chambre ; il doit s'adapter confortablement sans pression excessive.
Evitez d'utiliser des solvants qui ne sont pas recommandés pour une utilisation avec le guide de tige.
Consultez les directives du fabricant pour les agents de nettoyage appropriés.

® Sjvous utilisez le port de solvant intégré, assurezvous qu'il est correctement connecté et qu'il ne fuit pas.
Ne laissez pas le guide de tige sans surveillance pendant son utilisation.

® Sijvous ressentez une résistance en utilisant le guide de tige, arrétezvous immédiatement et inspectez s'ily a
des obstructions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que votre arme a feu est complétement déchargée et pointée dans une direction sdre.
* Rassemblez les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le solvant de nettoyage et une tige de
nettoyage.

2. Installation

Retirez le verrou ou le porteverrou de votre arme a feu selon les instructions du fabricant.

® Sélectionnez le guide de tige a Oring Sinclair approprié qui correspond a votre action et a votre
cartouche.
Insérez délicatement le guide de tige dans la chambre jusqu'a ce qu'il s'ajuste correctement.

® Assurezvous que le "O"ring en silicone crée un bon joint pour éviter les fuites de solvant.

3. Utilisation

® Fixez votre tige de nettoyage au guide de tige.

* Appliguez le solvant de nettoyage sur le patch ou la brosse de nettoyage selon les besoins.

® Insérez la tige de nettoyage a travers le guide de tige dans le canon et nettoyez comme d'habitude.
® Aprés le nettoyage, retirez soigneusement la tige de nettoyage et le guide de tige.

4. Aprés utilisation

® |nspectez le guide de tige pour tout signe de dommage ou d'usure apres utilisation.
® Nettoyez le guide de tige selon les recommandations du fabricant.
® Rangez le guide de tige dans un endroit sir et sec lorsque vous ne l'utilisez pas.



Instructions d'élimination

® Eliminez tout guide de tige endommagé conformément aux réglementations locales sur les matériaux

dangereux.
®* Ne jetez pas le guide de tige dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des solvants ou des produits

chimiques.
® Envisagez des options de recyclage pour les matériaux si cela est applicable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant les guides de tiges a Oring Sinclair, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou les options de service client disponibles.

Merci de suivre ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités. Profitez de votre
guide de tige & Oring Sinclair de maniére responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guide per Aste
Sinclair ORing

Introduzione

Grazie per aver scelto le Guide per Aste Sinclair ORing per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per I'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire che tu utilizzi
il prodotto in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati che la guida per aste sia compatibile con la tua azione e cartuccia specifica prima dell'uso.

® Controlla sempre la guida per aste per eventuali segni di danneggiamento o usura prima di ogni utilizzo. Non
utilizzare se danneggiata.

Tieni la guida per aste fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Utilizza la guida per aste solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.

Conserva la guida per aste in un luogo sicuro e asciutto quando non € in uso.

Riporta qualsiasi esperienza di prodotto non sicuro o incidenti alle autorita locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Assicurati sempre che I'arma sia scarica prima di inserire la guida per aste.
Non forzare la guida per aste nella camera; dovrebbe adattarsi saldamente senza eccessiva pressione.
Evita di usare solventi che non sono raccomandati per I'uso con la guida per aste. Consulta le linee guida del
produttore per gli agenti di pulizia adatti.

® Se utilizzi la porta per solventi integrale, assicurati che sia collegata saldamente e non perda.
Non lasciare la guida per aste incustodita mentre € in uso.

® Se sperimenti resistenza durante I'uso della guida per aste, fermati imnmediatamente e controlla la presenza di
ostruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati che la tua arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogli i materiali necessari per la pulizia, inclusi solvente per la pulizia e una asta di pulizia.

2. Installazione

Rimuovi il percussore o il portotturatore dalla tua arma secondo le istruzioni del produttore.

Seleziona la guida per aste Sinclair ORing appropriata che si adatta alla tua azione e cartuccia.
Inserisci delicatamente la guida per aste nella camera fino a quando non si adatta saldamente.
Assicurati che I'anello in silicone "O" crei una tenuta adeguata per prevenire perdite di solvente.

3. Uso

Collega la tua asta di pulizia alla guida per aste.

Applica il solvente per la pulizia sul tampone o sulla spazzola per la pulizia secondo necessita.
Inserisci 'asta di pulizia attraverso la guida per aste nel canna e pulisci come di consueto.
Dopo la pulizia, rimuovi con attenzione l'asta di pulizia e la guida per aste.

4. PostUso
® Controlla la guida per aste per eventuali segni di danneggiamento o usura dopo 'uso.

® Pulisci la guida per aste secondo le raccomandazioni del produttore.
® Conserva la guida per aste in un luogo sicuro e asciutto quando non € in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci qualsiasi guida per aste danneggiata in conformita con le normative locali per i materiali pericolosi.
® Non smaltire la guida per aste nei rifiuti domestici regolari se contiene solventi o sostanze chimiche.
® Considera opzioni di riciclaggio per i materiali se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o ulteriore assistenza riguardo le Guide per Aste Sinclair ORing, ti invitiamo a consultare il
sito web del produttore o le opzioni di servizio clienti disponibili.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorita. Goditi I'uso della tua guida per aste Sinclair ORing in modo responsabile!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Prowadnic ORing
Sinclair

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Prowadnic ORing Sinclair do Twoich potrzeb czyszczenia. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa, instrukcje uzytkowania oraz wskazowki dotyczace utylizacji, aby zapewni¢
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z niniejszg instrukcja przed
uzyciem produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze prowadnica jest zgodna z Twojg konkretng akcjg i nabojem przed uzyciem.

® Zawsze sprawdzaj prowadnice pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zuzycia przed kazdym

uzyciem. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzona.

Trzymaj prowadnice z dala od dzieci i oséb wrazliwych.

Uzywaj prowadnicy tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.

Przechowuj prowadnice w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest uzywana.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne doswiadczenia z produktem lub wypadki lokalnym wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed wtozeniem prowadnicy.
* Nie wymuszaj wprowadzenia prowadnicy do komory; powinna pasowac ciasno bez nadmiernego nacisku.
® Unikaj stosowania rozpuszczalnikow, ktdre nie sg zalecane do uzycia z prowadnica. Odnies sie do

wytycznych producenta dotyczacych odpowiednich srodkéw czyszczacych.
Jesli uzywasz zintegrowanego portu na rozpuszczalniki, upewnij sie, ze jest on prawidtowo podtgczony i nie
przecieka.

® Nie zostawiaj prowadnicy bez nadzoru podczas uzycia.
® Jesli napotkasz op6r podczas uzywania prowadnicy, natychmiast przestan i sprawdz pod katem przeszkod.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie

® Upewnij sie, ze Twoja bron jest catkowicie roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zbierz niezbedne materiaty do czyszczenia, w tym rozpuszczalnik do czyszczenia i pret czyszczacy.

Instalacja

Usun zamek lub zesp6t zamka z broni zgodnie z instrukcjami producenta.

Wybierz odpowiednig Prowadnice ORing Sinclair, ktéra pasuje do Twojej akcji i naboju.
Delikatnie w6z prowadnice do komory, az bedzie pasowac pewnie.

Upewnij sie, ze silikonowy "O"pierscien tworzy odpowiednig uszczelke, aby zapobiec wyciekom
rozpuszczalnika.

Uzytkowanie

Podtacz swdj pret czyszczacy do prowadnicy.

Natdz rozpuszczalnik czyszczacy na tatke lub szczotke czyszczaca w razie potrzeby.
WIOzZ pret czyszczacy przez prowadnice do lufy i czysé jak zwykle.

Po czyszczeniu ostroznie usunh pret czyszczacy i prowadnice.

4. Po uzyciu

® Sprawdz prowadnice pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zuzycia po uzyciu.
® Wyczys¢ prowadnice zgodnie z zaleceniami producenta.
® Przechowuj prowadnice w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest uzywana.



Instrukcje dotyczace Utylizacji

® Utylizuj wszelkie uszkodzone prowadnice zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi materiatow

niebezpiecznych.
® Nie wyrzucaj prowadnicy do zwyklych odpadéw domowych, jesli zawiera rozpuszczalniki lub chemikalia.
® Rozwaz opcje recyklingu materiatow, jesli to mozliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan lub dalszej pomocy dotyczacej Prowadnic ORing Sinclair, prosimy o zapoznanie
sie z witryng internetowg producenta lub dostepnymi opcjami obstugi klienta.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczacych bezpieczernstwa. Twoje bezpieczenstwo i satysfakcja sa
dla nas najwazniejsze. Ciesz sie odpowiedzialnym korzystaniem z Prowadnicy ORing Sinclair!



Turvallisuusohjeet Sinclair ORing Rod Guides
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit Sinclair ORing Rod Guides tuotteet puhdistustarpeisiisi. Taméa opas sisaltaa tarkeita
turvallisuustietoja, kayttdohjeita ja havittdmisohjeita varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kaytt6a.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd ohjain on yhteensopiva tietyn toimintasi ja patruunasi kanssa ennen kayttoa.

Tarkista aina ohjain vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista kayttoa. Ala kayta, jos se on vaurioitunut.
Pida ohjain lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Kéyté ohjainta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tdssé oppaassa on kuvattu.

Sailyta ohjain turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun et kayta sita.

limoita kaikista vaarallisista tuotteen kayttokokemuksista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

® Varmista aina, ettd ase on tyhjennetty ennen ohjaimen asettamista.
* Ala pakota ohjainta patruunapes&an; sen tulee istua tiukasti ilman liiallista painetta.
® Valta liuottimien kayttoa, jotka eivat ole suositeltuja ohjaimen kanssa. Viittaa valmistajan ohjeisiin sopivista

puhdistusaineista.

® Jos kaytat integroituja liuotinosastoja, varmista, etté se on turvallisesti liitetty eika vuoda.
* Ala jata ohjainta valvomatta kayton aikana.
® Jos kohtaat vastusta ohjainta kayttaessasi, lopeta heti ja tarkista mahdolliset esteet.

Asennus ja kayttéohjeet

1.

2.

3.

4.

Valmistelu

® Varmista, ettd aseesi on taysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
® Keraa tarvittavat puhdistusvélineet, mukaan lukien puhdistusliuotin ja puhdistusvarsi.

Asennus

Poista lukko tai lukon kantaja aseestasi valmistajan ohjeiden mukaan.

Valitse sopiva Sinclair ORing Rod Guide, joka sopii toimintasi ja patruunasi.

Aseta ohjain varovasti patruunapesaan, kunnes se istuu tukevasti.

Varmista, etta silikoninen "O"rengas luo kunnollisen tiivisteen liuottimen vuotamisen estamiseksi.

Kaytto

® Kiinnitd puhdistusvarsi ohjaimeen.

® | evitd puhdistusliuotinta puhdistusliinaan tai harjaan tarpeen mukaan.

® Aseta puhdistusvarsi ohjaimen kautta piippuun ja puhdista tavalliseen tapaan.
® Puhdistuksen jalkeen poista puhdistusvarsi ja ohjain varovasti.

Kayton jalkeen
® Tarkista ohjain vaurioiden tai kulumisen varalta kayton jalkeen.

® Puhdista ohjain valmistajan suositusten mukaan.
® Sdilyta ohjain turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et kayta sita.

Havittamisohjeet



® Havita kaikki vaurioituneet ohjaimet paikallisten vaarallisten materiaalien sdantéjen mukaan.
* Al4 havita ohjainta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se siséltaa liuottimia tai kemikaaleja.
® Harkitse kierratysmahdollisuuksia, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisdapua Sinclair ORing Rod Guides tuotteiden suhteen, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluvaihtoehtoihin.

Kiitos, ettéd noudatat naité turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyvaisyytesi ovat meille ensisijaisia. Nauti Sinclair
ORing Rod Guide tuotteesi vastuullisesta kaytosta!



Sakerhetsinstruktionsguide for Sinclair
ORingstangsguider

Introduktion

Tack for att du valt Sinclair ORingstangsguider for dina rengoringsbehov. Denna guide innehaller viktig
sékerhetsinformation, anvéndningsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer for att sakerstélla att du anvander
produkten pa ett sakert och effektivt satt. Vanligen 1as denna guide noggrant innan du anvander produkten.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att stAngsguiden ar kompatibel med din specifika atgard och kartusch innan anvandning.

* Inspektera alltid stangsguiden for eventuella tecken pa skador eller slitage fore varje anvandning. Anvand inte

om den &r skadad.

Hall stdngsguiden utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Anvand stdngsguiden endast for sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Forvara stangsguiden p& en sédker och torr plats nar den inte anvands.

Rapportera eventuella osékra produktupplevelser eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Se alltid till att vapnet ar oladdat innan du satter in stdngsguiden.
® Tvinga inte in stingsguiden i kammaren; den ska passa snuggt utan 6verdrivet tryck.
® Undvik att anvanda I6sningsmedel som inte rekommenderas for anvandning med stdngsguiden. Se

tillverkarens riktlinjer for [lAmpliga rengéringsmedel.

® Om du anvander den integrerade lI6sningsmedelsporten, se till att den &r ordentligt ansluten och inte lacker.
® [amna inte stAngsguiden utan uppsikt medan den ar i anvandning.
® Om du upplever nagot motstand medan du anvander stangsguiden, sluta omedelbart och inspektera for

hinder.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

3.

4.

Forberedelse

® Se till att ditt vapen ar helt oladdat och riktat i en saker riktning.
® Samla nédvandiga rengdringsmaterial, inklusive rengdringsldsning och en rengoringsstang.

Installation

Ta bort Iaset eller laskolven fran ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.

Valj ratt Sinclair ORingstangsguide som passar din atgard och kartusch.

Satt forsiktigt in stdngsguiden i kammaren tills den passar ordentligt.

Se till att silikon "O"ringen skapar en korrekt tétning for att forhindra lackage av I6sningsmedel.

Anvandning

Fast din rengoringsstang vid stangsguiden.

Applicera rengoringslosningen pa rengoringsduken eller borsten vid behov.

Satt in rengoringsstangen genom stangsguiden in i pipan och rengér som vanligt.
Efter rengoring, ta forsiktigt bort rengéringsstangen och stangsguiden.

Efter anvdndning

* Inspektera stdngsguiden for eventuella tecken pa skador eller slitage efter anvandning.
® Rengor stangsguiden enligt tillverkarens rekommendationer.
® Forvara stangsguiden pa en séker, torr plats nar den inte anvands.

Avfallshanteringsinstruktioner



® Kasta eventuella skadade stangsguider i enlighet med lokala foreskrifter for farligt avfall.
® Kasta inte stdngsguiden i vanligt hushallsavfall om den innehaller I6sningsmedel eller kemikalier.
* Qvervéag atervinningsalternativ for materialen om det ar tillampligt.

Kontaktinformation foér vidare support

For eventuella fragor eller ytterligare hjalp angdende Sinclair ORingstangsguider, vanligen hanvisa till tillverkarens
webbplats eller kundservicetjanster som finns tillgangliga.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsriktlinjer. Din sékerhet och tillfredsstallelse ar vara hogsta prioriteringar. Njut av
att anvanda din Sinclair ORingstangsguide pa ett ansvarsfullt satt!



Bezpecnostni pokyny pro voditka Sinclair ORing

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali voditka Sinclair ORing pro vaSe potieby ¢idténi. Tento privodce poskytuje dllezité
informace o bezpecnosti, pokyny k pouziti a pokyny pro likvidaci, aby bylo zajiSténo, Ze produkt pouzivate bezpecné
a efektivné. Pred pouzitim produktu si prosim tento priivodce peclivé prectéte.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Zajistéte, aby bylo voditko kompatibilni s va§im konkrétnim zavérem a nabojem pred pouzitim.

® VZdy zkontrolujte voditko na jakékoli znamky poskozeni nebo opotfebeni prfed kazdym pouZitim.

Nepouzivejte, pokud je poskozeno.

Uchovavejte voditko mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte voditko pouze pro jeho zamysleny cel, jak je popsano v tomto privodci.
Skladujte voditko na bezpe€ném a suchém misté, kdyz se nepouziva.

Nahlaste jakékoli zkuSenosti s nebezpeénymi produkty nebo nehody mistnim Graddm.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

® Vzdy se ujistéte, Ze je zbran vybita pred vliozenim voditka.
® Nepouzivejte silu pfi vkladani voditka do komory; mélo by se tésné vejdou bez nadmérného tlaku.
* Vyhnéte se pouzivani rozpoustédel, ktera nejsou doporucena pro pouziti s voditkem. Odkazujte na pokyny

vyrobce pro vhodné Cistici prostredky.

® Pokud pouZzivate integrovany port pro rozpoustédla, ujistéte se, Ze je bezpecné pfipojen a netece.
® Nenechavejte voditko bez dozoru béhem pouzivani.
® Pokud pocitite jakykoli odpor pfi pouzivani voditka, okamzité prestarite a zkontrolujte, zda nejsou prekazky.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1.

2.

3.

4.

Priprava

® Ujistéte se, Ze je vaSe zbrafi Uplné vybita a sméfuje bezpe€nym smérem.
® Shromazdéte potfebné Cistici potfeby, vEetné Cisticiho rozpoustédla a Cistici tyce.

Instalace

® Qdstrarite zavér nebo zavérnou jednotku z vasi zbrané podle pokyn( vyrobce.
® Vyberte vhodné voditko Sinclair ORing, které odpovida vasemu zavéru a naboiji.
® Jemné vlozZte voditko do komory, dokud se bezpecné neuzamkne.

* Ujistéte se, ze silikonovy "O" krouzek vytvari spravné tésnéni, aby se zabranilo aniku rozpoustédel.

Pouziti

® Pfipojte svou Cistici ty€ k voditku.

® Aplikujte Cistici rozpoustédlo na Cistici hadfik nebo kart4€ podle potfeby.
* Vlozte Cistici ty¢€ pres voditko do hlavné a Cistejte jako obvykle.

® Po CiSténi opatrné vyjméte Cistici ty¢ a voditko.

Po pouziti
® Zkontrolujte voditko na jakékoli znamky poSkozeni nebo opotfebeni po pouziti.

® Vycistéte voditko podle doporuc€eni vyrobce.
® Skladujte voditko na bezpe€ném, suchém misté, kdyZz se nepouziva.

Pokyny pro likvidaci

® |ikvidujte jakakoli poSkozena voditka v souladu s mistnimi pfedpisy pro nebezpetné materialy.
® Nepokladejte voditko do bézného doméaciho odpadu, pokud obsahuje rozpoustédla nebo chemikalie.
® Zvazte moznosti recyklace materiall, pokud je to mozné.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo dalSi pomoc ohledné voditek Sinclair ORing se prosim obratte na webové stranky vyrobce
nebo dostupné moznosti zdkaznického servisu.

Dékujeme, Ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny. VaSe bezpecnost a spokojenost jsou naSimi hlavnimi prioritami.
Uzivejte si odpovédné pouzivani vaseho voditka Sinclair ORing!



